基隆市政府辦理本土語言教學原住民語教材

第二階編輯實施計畫

1、 依據：

一、依據八十二年國民小學「鄉土教學活動」課程標準。

二、九十二年國民中小學九年一貫課程綱要。

三、基隆市98年度辦理本土語言教育實施計劃。
2、 目的：

一、編輯原住民語教材，提供本市師生教學及學習之用。

二、增進對本土文化的認識，並培養保存、傳遞及創新的觀念。

三、培養本土活動的興趣，激發學生愛家、愛鄉、愛國的情操。

四、培養本土問題的意識，養成主動觀察、問題解決的能力。

五、建立本土語言聽說讀寫的基本能力，能有效應用本土語言。

叁、指導單位：教育部

肆、主辦單位：基隆市政府

伍、承辦單位：基隆市信義區中興國民小學

陸、協辦單位：教育處本土語言輔導團、

基隆市原住民語勵馨教學協會
柒、實施策略：

本市配合教育部部編版〈政大版〉原住民與分級教材之架構，逐年編印符合本市學生學習之本土語言(原住民語)教材3階，本次為第二階教材編輯，包括「課本內文及標音，生字、生詞標示、學習手冊設計」等項。

1、成立推動小組：遴聘學者專家擔任顧問，遴選市內外具專長、熱誠而有興趣之教師擔任編輯委員。

2、擬定計畫：辦理教材編輯，繪圖工作。

3、整理出版原住民語第二階教材（含課本、學習手冊）。

捌、經費：由教育部補助本市經費及本府相關經費項下支應。

玖、考核與獎勵：執行本計畫人員經績效考核，覈實予以敘獎。
拾、預期效益

    本活動積極策劃執行原住民族語教材編輯與推廣、逐年彙整編輯符合本市之原住民語補充教材、學習手冊，提供本市各國中小一至六年級原住民族語教學使用，期望突破以往朗誦生澀教材的經驗，豐富小朋友之思考及族語表達的能力，賦予母語教學更藝術化、生活化，為兒童母語教育開啟創意之門。

基隆市政府辦理本土語言教學原住民語補充教材

編輯工作推動組織及工作任務
為有效推動本市本土語言教學原住民語補充教材編輯工作，本府於97年度籌設「基隆市原住民語教材編輯小組」，並由教育處處長擔任召集人，副處長擔任副召集人，學管科長擔任總幹事，承辦人員擔任執行秘書，並視需要邀請學者專家、相關局室及社會教育機構等單位共同籌組之。

	編號
	職稱
	姓名
	現職
	預定執行任務

	01
	組長
	邱和德
	基隆市中興國小校長
	統籌編輯、規畫與出版本市「原住民語」教材

	02
	執行秘書(成員)
	謝杰雄
	基隆市本土語言指導員
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	03
	執行秘書(成員)
	顏碧蓮
	基隆市中興國小教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	04
	成員
	袁士雲
	基隆市中興國小教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	05
	成員
	朱瑞祥
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	06
	成員
	施月娥
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	07
	成員
	黃麗美
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	08
	成員
	蔡正勝
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	09
	成員
	馬賢生
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	10
	成員
	曾惠蘭
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	11
	成員
	林慧美
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	12
	成員
	王靜花
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	13
	成員
	林秀歌
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	14
	成員
	周如妃
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	15
	成員
	梁玉春
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	16
	成員
	卓明秀
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材

	17
	成員
	顏惠花
	基隆市原住民語支援教師
	編輯、規畫本市「原住民語」教材


